


FOREWORD 

Supplomentary Service Manual for 
- 

RD125 (DX)/200 (DX) has been published to. 

Supplement the Service Manual for tho 

RD125 (8)/200 IB) (507-28157-80) and in- 

cludos changes in specifications and addition 

to he dat 

For complete information on service pro- 

Gedures, it is necessary to use this Supple- 

mentary Service Manual together with the 

Sorvice Manual for ho RD125 (B)/200 (B) 

(607-28197.80). 

NOTE 

AVANT-PROPOS 

Ce Manuel d’Atelier Supplémentaire pour la 

RDI2S (DX)/200 (DX) a &é publi£ pour 

compléter le Manuel d’Atelir pour la RDI2S 

(B)/200 (B) (307-28197-80) et il comprend es 
changements dans les caractéristiques ainsi 

gu'un ajout dans la donnte. 

Pour une information complöte concernant 

les prockdures d’entretien, il est nécessaire 

duiliser ce Manuel d’Atelier Supplémentaire 

avee le Manuel d’Aleller pour la RDI2S (B)/ 
200 () (S07-22197-80). 

N 

The research and Engineering Departments. 

of Yamaha are continually striving to further 

perfoct all models. Improvements and modifi 

cations are therefore inevitable. 

In light of this fact, all spocifications within. 
this manual are subject to change without 

notice. Information regarding changes. is. 

forwarded to all Authorized Yamaha Dealers 

a5 soon.as available. 

SERVICE DEPT. 

INTERNATIONAL DIVISION 

YAMAHA MOTOR CO., LTD. 

Les sevices de recherche et engineering de 

Yamaha s'efforcent continuellement de per- 

fectionner davantuge (ous les modeles. Des. 

améliorations et modifications sont done in- 

evitables. 

De ce falt, toutes les spteifications contenues 

dnns ce manuel sont sujettes 4 modification 

sans nolfication, Les renyelgnements concer- 

nanı les modifientions sont achemints & tous 

VORWORT 

Diese Ergänzung zur Wartungsanleitung für 

das Modell RD125 (DX)/200 (DX} wurde zu- 

sammengestelt, um die Wartungsanleitung 
für Modol RD125 (B)/200 (B) zu ergänzen 

(507-28197-80), und enthält ale Änderungen 
"hinsichtlich der technischen Daten und Wart- 

ungsvorgänge. 

Um vollständige Informationen über alle 

Wortungsvorgänge zu gewährleisten, muß, 

diesa Ergänzung gemeinsam mit dor Wart« 

ungsanlitung für Modell RD125 (8)/200 (B} 

1607-28197-80) verwendet werden. 

ANMERKUNG: 

Die Forschungs- und Konstruktionsabtelun- 

gon von Yamaha sind ständig bemüht, alle 
von uns hergestolten Modelle noch woiter zu 
vorbessem. 

Die in diesem Handbuch enthaltenen techni- 

schen Daten und Verfahren sind dahor Ände 
tungen unterworfen. Durch Verba: 

bedingte Änderungen worden so 
les distributeurs Yamaha autorises aussitöt möglich allon autorisierten Yamaha-Vor- 
que possible, tragshandiern mitgeteilt, 

SERVICE APRES VENTE KUNDENDIENSTABTEILUNG 

SECTION INTERNATIONALE FACHGEBIET ÜBERSEE 
YAMAHA MOTOR CO., LTD. YAMAHA MOTOR CO., LTD. 



Partieularly important information. is. dis- 

inguished in this manual by the following 

notations: 

NOTE: 

A NOTE provides key information to make 

procedures easior or clearer. 

CAUTION: 

A CAUTION indicates special procedures 

that must be followed to avoid damage 10 the. 

machine. 

WARNING 

A WARNING indicates special procedures 

that must be followed to avokd injury to a 

machine operator or person inspocting or 

ropairingıho machine. 

Dans ce manuel, les renseignements parti- 

coliérement importanıs se repérées par les 

notations suivantes: 

N.B. 

Un N.B. fournit les renseignements nöces- 

saires pour rendre les procedures plus faciles 

ou plus claire, 

ATTENTION: 

Un ATTENTION indique les procédures 

spéciales qui doivent &ıre sulvies pour éviter 
Wendommager Ia machine. 

AVERTISSEMEN 

Un AVERTISSEMENT indique les pro- 

cidures spéciales qui doivent re sulvies pour 

Eviter ou A la personne inspectant ou réparant 

Na machine de se bleser 

Besonders wichtige Informationen in dieser 

Anleitung sind wie folgt gekennzeichnet: 

ANMERKUNG: 

Eine ANMERKUNG enthält Informationen, 

die einen Vorgang einfacher oder deutlicher 

macht. 

ACHTUNG: 

Unter dem Titel ACHTUNG sind spezillo 

Vorgänge beschrieben, die eingehalten 

worden müssen, um Beschädigungen an der 

Maschine zu vermeiden. 

WARNUN 

Eine WARNUNG bezeichnet einen besondoro. 

Vorgang, der eingehalten werden muß, um 

Verletzungen des Fahrers bzw. der Mochani- 

Ker bei der Durchführung von Prüfungsoder 

Roparaturarbeiten zu vermeiden, 
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Whoolinspection 

1. Check for cracks, bends or warpage of 

‘wheols. I a wheel is deformed or crack- 

od, itmust be replaced. 

2. Check wheal run-out 

If deflection excoads tolerance, check 

wheel bearing or replace wheel as re- 

quired. 

Alm run-out Mimi: 

Vertical: 2mm (0.08n} 

Lateral: 1 mm 10.08 in) 

Inspection de a roue 

1. Verifier i la roue présente des eraque- 

Hures, des courbures ou du volle, Si une 

roue est eraquelde ou déformée, ele doit 

fire remplacte, 

2. Verificaion de 'ovalisation de a coue 

Si la déflexion dépasse les tolérances, 

vérifier les roulements de la roue ou 

remplacer a roue & lademande. 

Prüfen des Räder 

1. Vordemad auf Risse, Schäden und Ver- 

zug absuchen. Falls das Rad deformiert 

oder beschädigt ist, muß es erzetzt 

werden. 

2. Rundlauf der Felge prüfen. 

Falls der Schlag die zulässige Toleranz 

überschreitet, die Radlager prüfen und 

‘gogobonentalls das Rad erneuern. 

imites d’ovallsation de a jante: 

Vertical; 2mm 

Latéral: Imm 

Folgon-Vorschleißgrenzen: 

Sonkrechte Unrundheit: 2mm 

Soiticher Schlag: 1 mm 

Bar 

wm 

1. Sk Um 
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3. Check wheel balance, 

Rotate wheel lightly several times and 

observe resting position. 

1 who s nat staticall balanced, wheel 

will come 10 rest at the same position. 

Install balance weight at ighter position 

{at top) asilusrated. 

NOTE — 

The wheel should be balanced with brake 

disc installed. 

3. Verifier Péquilibre delaroue 

aire tourner la roue doucement plusi- 

eurs fois et observer a position de repos. 

la roue n'est pas stariquement &qul 

brée, In roue viendra reposer dans la 

meme position. Installer la masselote 

Wtquilibre dans une position plus legere 

(au sommen) comme sur Villustrauion. 
N 

La roue doit Btre équilibrée avec le disque 

monte dessus. 

3. Auswuchtung des Vorderrades prüfen 

Rad mehrmals drehen und danach bis 

zum Sıllstand des Rades warten; die 

höchste Stelle markieren und diesen 

Vorgang mehrmals. weiderholen. Falle 

das Rad statisch nicht ausgewuchter ist, 

kommt immer die gleiche Stelle oben zu 

Iiegen. In einem solchen Fall ist eine 

‚Auswuchtgewicht an der. leichtesten 

Stelle (oben) anzubringen, wie os in der 

Abbiklung dargestolt ist. 

ANMERKUNG: 

Dieses Rad muß bei eingebauter Brams- 

scheibe ausgewuchtet werden. 

1. Berne 

2 Does ne weht 

1 Yankee gie 

EN et e 

WARNING: 

RD125 (DXV200 (DX) aluminum wheels. 

are not dosigned for use with tubeless 

ires. 

Autagoncrt 
2 Rmeeabigee g 

AVERTISSEME! 

Les roues en aluminium de In RDI2S 

(DX)/200 (DX) ne sont pas prövues pour 

&tre utiisées avee des pneus sans chambre 

Aair, 

‚Aluminium-Flegen von Modell 

RD125 (DX)/200 (DX) sind nicht für die, 

Verwendung von _ schlauchlosen 

Reifen konstruiert. 



SPECIFICATIONS e e e, ool 
we I Re 

rowsion Ro20 001 

1. MooEL 

11 Mol 118.M. No ADumOKGRs motasıansı ADZXOXAT nDzacann 

21 Frame LD, nd Stang Number HEramın 1E7.200101 18200 182001 
31 Engine. and Sturtng Number Ara dran 1m 200 16820000 

2. omension 

) Oval langt 1,45 mm 186 i, 1,960 mm (708 il 15w 
B0 | 196mm 78, 1,850 mm (6810 (61 

2 O Widih (Susg hanciba) i aa) - 

(Samiup ander) om) - 
3 Oveatheighe (Sig hancibai on 38610 - 

e 1050 mm 4130 - 
4 Sentheght Rom) 0w a1 

5 Visa 1200 mm 46510 - 
©) Minimum Grurd Coorancs 1sSmm( 6.1 155 6.1, 185 mmI6S0R1IC) 

3. weiGHT 

" Hrwae Anka re 

112kg 124891 ) 5w1 

1115k @45.11151 (L) 

2k 21 20 18 4 1), 1245 g 2744 
el 

3. PERFORMANCE 

1) Climing abiy 
2 Minimum Tuning Rads 

3) Broking Dsanco 

4 Fuel Consumpton 

25 

2,100 mm 82710t 

T80 km/h (45 /1) mEh 
80 kmh (60) k118 mi/ US @t 31 mon) 

- 

35 50 o 82 U5 ga 1) ) 

[+ oescmerion 
"Enge Type 

21 Engine Model 

31 Dislacemant 

1 BowxSvoke 

51 Comprasson Rat, 

81 String System 

1 Von System 

81 Lubricaton System 

Arnold, 2-1roke, forward 

Inne, hin, s nducton 

aytom 

15 

124ce 

Ammann {1.00 

681 

Primary ick are 

Barory giton 

‘Sopartoibricton Yamaha Autoube) 

see 

B2 <8 mm 208181 

== 



Rows (0% 72] 

2 CYUNDER HEAD 

1) Combustin Chamber Vokumo. 

2) Combustion Chamber Typo 

3 Head Gasket Thickress 

9 Tighuniog Torgue 

ander Head Hoking ur 

7.2:20.15 o MoK B8€S) 

Dome +Squih 

05 mm002n 

ma 5 1) (6 P1) 

12020250 (NGK B.855) 

07 mkg 51081 MP. 

Spark Prog 20k (1.5 b1 MIET.) 

3 evunen 

1 Material Aluminum oy wi cast ion sove = 

21 BoroSke 43004302 mm(1.098 - 1.884) 2.00 -82.02mm 12.047204) 

31 Topor Limit 005mm 10002 In) - 

1 Out found Limit 001 mm 0004int - 

4. Pısron 

1) Piton Skin Cinarance 0.980.040 rum 0.0014 ~0.0018 11 
21 Piton Over Si 325 17630l 225 mm 20701 

450 (1713001 250 mm 12.007.) 
25 mm (172001 8275 mm 20700 
4000 (1732001 5200 mm 2067 ) 

31 Pit Pin Dunkle Dümeter x Length 12 mm %35 mm (0.47 138 ) Nm a mm 0.35% 
5. PISTON NG 

1 Piton Ring Daskn Top) Kaysone ing 11§ mm) Kaysonering 12mm) 

Piton Ring Design nd Kayatono ing {15 mm) Koysonering (12mm) 

2) Ring End Gap (nsabed Top) 02-0.4mm (0.008-0.016 ) 03-0.5mm 012 -0.020i) 
ng End Gap Inst 2 02-0.4mm 0 -0.016 | 0305 mm0.012-0.020k) 

3) Ring Groove Side Coarance (Top 

ing Groove Side Charance nd 

& SMALL END BEARING 

1 Timo ce bean - 
7. 616 END BEARING 

Tyoe Noadla boaring - 
9. CRANKSHAFT 

1) Crankahaft Assambly With (2) 120 Lamas 10 Emm 551 Sl 
Gkt Assembiy Weit F) mm 11.00 Ein) mm 1.5 4t 

21 Crankahaı Dfiscton (D) 

31 Connacting And Large End Side Cissanca IC} 

0.5 mm(0.002in) 

03-07 mm 0.012-0.028i0) 



Ronstoxı Rowıoxı 

"4 Connecting Rod Small End Detscion (P) 

© o 
Pe: 

- HL 
51 Crank Pin Outside Diomater<Langth 

Zmm om 

18mm *426mm 0711877k mm 4B 079181 ) 

Crank Pin Type, Holowtypo 
7) Crank Boaring Type Lot Xty 04C3 «pe. 2051 m. 

Crank Bang Type [Conte Xty 06 «20a. = 
Crank Boing Type Right XQrty 4CINT pe. 2083 1. 

9 Crank Oi Seal Type (La xQrty SDDA08K 1 = 

Crank 04 Soai Type (Contr) Xty Labyinthona» pc - 
Crank 04 Soal Type (Air) «ar SWaBA08X1pe. SW2408x1pc. 

o aueh 

) CuthTyps Wat, mutilodic ypa - 

2 Cutch Operating Mechaniem 

Primary Reduction Rasoand Mathod 

0 Freien Pat Thicknoss/ Quarty 
Fit Pite „Wear m 

51 Chic Pl Thicknoss/Qusniy 
hc Plate Warp Um 

© Cinch Spring FreaLengi -Quanity 
isch Spring - Minimum Length 

) Cltch Housing Anal Pia (Wear Link) 

8 Push Rod Bording Limit 

9 OiSsalTypa-PushRod 

O Sas Typs Push Scrow 

Innarpuah typosrewpush systom 

4118 3834 ar 

30mm 0.12 MVB ps. 

27mm 0.1 

1:6mm 10.063 m/öpcn 

005mm 0.002in} 

315mm 124/ en. 

RSmn 120) 

02mm on) 

50065227 

50105153 

Sr 331200 
40mm 0,16 Bpes. 

370150 

1610063 i spes. 

340mm 11 34008 pes. 

omm i1 B 



Ro125 (01 Aoz010%) 
10) Tghtoiog Torgu 

Primary Drvo Gosr Securing Nut 38mkg @5 bl M12P1.0) - 
ch Boss Securing ot 35m @B bl IMZPL.ON SomrglEa ) (IS PLOL ich Spring Srew 08k (3511 1M PO.3) - 

10. TRANSMISSION 

1 Two Constantmach, spend foward - 

2) Gear Rat I (Feel Rate) au zum & 

04 2917 1708 - 
3 zum 12 - 

a 2z Nom a 

sn 2124 0010 X 
31 Transmission Gear Of Out and Ty TOO-UMee246-2021MP.olsae | 800850 cc (202 29,91 o, 

10W/%0 matoral SAE 10W/0motor o 

) Baaring Typa~Main An (Lat) Nana bang (15:2.121 - arg Tyno— Main Aue (ig) az. 3 
Booring Type Diva Ati a - 
Banring Type - Dir Aa (ighe) Nooal bowing (1522:121 - 
Ol Son Typo—Div As Lat) 5028447 2 

) Socondary Roductcn Ratio and Merha 

7 Tiohning Tora 
Dre Sprocket Secuing Nut 

301 2700chin 

30715. 2.00chain A1 

5m 0151 

016 2408chan IB) 

71, SHIFTING MECHANISM 

1 Tv 

21 OISoal Type Change vr 

31 Tihtoning oraun = Change Pedal T kg tor DLIMBPTON 

12. Kick sTARTER| 
N Tyos 

Rocher tyoo = 21 On SealTypo 50016260 - 
31 Tighiening Torque—Kick Crank. Damp 31010 15P1.0) - 

13, CRANKCASE 

1) Tihwning Toro 0:36 mbo 2.5 01 M6 P1.0) - 

14. INTAKE 

1) Al Clnner—Typs Qusrty Ol foam b - 
21 Iduction System, Torauo nduconaystam - 
31 RosdVale 

Typs ern = Bending Limit 05mm 10020 In oress = Yan 720310 028+0.120n - Tightring Torgue 008mig 06 .81 43 POS) - 



o500 

15. CARBURETOR 

DT od Manutocuror Quantey 

21,0, Mo 

3 Mandat mu 

© Anden as 

et eodi-chp Posion um 

© Nescie ser m 
) Cutway. ca) 

@ Pit er ws 

5 Al Screw ums u ren 

10 Starr Jet 165) 

11) FunLowl Ira 

12) FlostHoight 

19 King Engine Speed 

1B 2A TEIKEIF2pen 

260 ansıosı 
om 

025 

0802 

oo 

15 13051 

eo vs 
12 21265 

em 

=1 0.820080) 

2021 mm (0.7 20080) 
1,200 #801/min 

18. LUBRICATION 

1 Autoibe Pump Color Code. 

2 Autolbe Pump - Minimum Stroke 

2 Autolbe Pump — Mazimum Stioks 

) At Pump - Rocco Auto 

51 Auıolbo Pump — nimum Ouput/ 200 Sokes 

1 Autlube Pump M Output 200 Stk 

71 Tot Poskion [Adpsting Mark) 

81 ON Tank Capaciy. 

Gy 
020025 mm 10.08 - 0.0101) 

100191 mm 0.005 0.0751 

BOB 1 = 162.1 

D-0.6c0 0018 

42-48 000,148 0.1 

Attullopan (Ch 

122111026 MP. 

3
 

208225 mm 1.001 -0.080in) 

20r16x8501 = 1063 

5.1-8.7010.10-02011MP.orl 

91 Of Ztroke engine ol - 

©. cHassis 

1. FRAME 

1 FramaDesign Staa tung, damand structure - 

2 Tohtning Toro 

Engine Mouning Bott 28k (18101 (8 1251 - 
2. STEEANG SYSTEM 

1) Caser 0 - 

20 Tmi i3t by 

31 Numbar and Sie of B i Sting Hand 

Upper Race 19pea rain - 

Lower, 19pca 17 - 



oS {0X) oz o 

o Tioriog oraie 

Hands Crown and Sein Shaft B0k 53 1) (416151 = 
Hands Crown and Hand Hose 20m kg 145 iD) (MEP1 25 - 

3. FRONT SUSPENSION 

1Ty Towseope fok - 
21 DamperType Ofldompor,col spring, - 

3 FontFo Cushion Travel Omas) - 

1 Front Fock Spring, 
Froa Longin DEM 1187/t = 
Wi Dameter xWinding Diamar. 32mm 225mm 10.120x0.891n) - 

Spring Constant K=0300 Kim - 
5 Ina Tube Outido Dümoter Era - 

035l Typo 503042105 < 

7) Front Fo OR Ouandyand Typs 180. oc, SAE 10W/30 Motor 01 

B Tiohtning Tora ®.40.-0.101MP. 00 - 
Fron Fork Cap Ba 23k (15 TB) (MZOPI.O) - 
Under Brockat nd e Tabo 20mk (145 1) (4101 25 - 

ande Croym and Inner Tube, 1Ok 7 bl (MBP1 251 - 
L NEAR SUSPENSION 

NT Swingorm - 

2 Dampar Type Oldamner, — - 

3) Rosr Shock Absorber Travel 0mm 20) - 

Lange 222mm (1280001 T mmi12 7 
) Aoar Shock Absorber Spring 

SerLangen 1804 74201 

FimoLangth 190.4mm 773 1 

Wie Diamarer x Widing Diamar 65mm «40 mn 102561.) 67mm «514mm 020x202.) 
Spring Constant K= 1.6kafmm. K, =248 kalmm K= 108k, K, - 285k/ 

Ka kam 

51 Swing Arm Fre Pl (mi T (0080) - 

61 Pivot Shaft-.Ouide Dot 12mm 047m) Emm Rdn 
1 Tigmning Tor 

Rear Shock Absster (Upper 30mkg122 1b) 10 1251 - 

eur Shock Absorar (Under 18 kg 1 1) (48 P1.25) - 

Pivot Shaft A3k 51 1b) (41271251 50mko (435 ) IMIAPLSI 

5. FUEL TANK 

1 Capacity 1151 251P. ga) - 

21 Fus G Regular gusolne - 



ADnsıox) 577 

& whgeL 

Two 

2 Tue Seeifron) 

Tim Sta (Rem) 

3 Tre Presurs (FrontNorma Riding 

Cosing who RD12SDX0, Spake whes! 

o125} 

275-10-46% 

300—1a—aer, (rim) 

300-18-0PR, (FLY 5w 51 10 

1 kafem 21 bin 

Casting whes (AD200DX), Spoke wheel 

(nz 

HighSpeed Riding 1.8 kgem BON - 
Ti Pressure (Rear): Nora ing 1.8 Kam 237l - Mio Speed ing 20kg/on 2Bl - 

1 R Rn Out Limit Ironie) 
Vericat Pape - Lot 1008101 - 

SI Bear Type, 12.7) (norası (nDawoxı (noaoo) Front Welt 0222 s2ns. oz wo2Rs FrontWheol (it w0z %2z o0z o0z Roar Whoel Lol 0z w0z az az ar What ge) Ganz. um oz @z Chsch hub o [3 = o0z 
OiSeTyoe 

Front Wa (Lo 50045506 - - - Front Wheel Ah 02T - - - Pas Wok SD o228 so 030420 Rose Wheol R s02027 50235 soza1 s42560 
1 Secondary Diva Chain Type 

Too bk - uber inks T2+ Joh - Chain Pkch. 12mm Si - Chin Pro Py 20301081200k - 
BI Tignng Tora 

FrontWhest An 5 mdg 815l IM14 P11 - Front Ale Holder mat 701011 IMGP1 351 - ar Wresi As kg STB (M14P1 51 - 
Sproekt hat 145 mg CI0SMIBIMOPLONMDIISI | 145k 105115 420 .011RD2001 



ADi2s 01 ROz (0% 
7. BnAre 

i Front 

Te, Hvdrauie dbeiype = 
Dis Sn (Outsie Di. xTrcknoss) 245 mm <5 mm 8.85«0.20in - 
Oisc Woar Limit 45mm rain! - 
ine PadSiee (Outer 60 mm iA. - 

Dino Pad iz inner) OmU - 
Pac Woar it (Our OmU. - 

Pod Won Ui Inne) 50mm0.20in) - 
Master Oyinder Inside Dis. 10mm - 
Colr lnder Inside Din. EAU - 

Bra Fl Type Dora - 

Tightaning Ton: 

Mastor Cylnderand Biackes Master D mka 501101 8 PLOY - 

Oyinder and Brock Hose 26 mkg{IOT-DIIMOPI.OI - 
Brake Hoss and Caiper 2.5 mka {1001 IMIOP1.OI a 
Front Huband Di 26k 100100 M8 1251 - 

o o1z 1RO1250%) 

T Drum braka - Onmbrake 
Drum Distor L) won 62l | 182om@on | 182mmison 
Son lamato» Watt 190 28 mm 18.1 % | 160 x 26 mm 189 «| 160%28mm (591,04 

Alm 0m @rm2Tin) 

Sta Song Fre Langen B8 L | mm Zmm 0810} 
Uni Thicknoss Was Limit 2m 0.08in) - 
Tightaning Tore: 

Tarsion Ba and Brake Plan 

Tansion Ba and Brake Near Arm 

CamanaftLaver 

RDIaS. nDI2sox. 

18 kg 13110 MB P1 25 MMO 1 25 

1.8k 13 1.1) (0PI 25 

0.8imk 61116 P10} 

020 ADZA00X 

18k 013 430 IM 125 10126 

-10- 



D. eiecmican 

1.5 20.16mm .06 40.0061} 

RD1510) RO20oı0Xı 

1. IGHITION SYSTEM 

11 Bonny (A.C. Gemrstor) 

Model Manseturer Kiog-12HiTachı 
Volsge av 
Rotor ThraadSize Mmor.zs 
Tighening Torgue (ot) 20mikq (14518) 

Tightning Toraue Starr) D9mkal 65th) 
Ss2WazHrachı 

7 

M10pL 

20mig 145 

09mig 650} 

1.820.16mn 10.07 20.001) 

Starter Cod Resistance (Grem) 1.09 410% w20°C 65751 

1 ano Col 

Moda Manutochurer 11508 HITACH! - 
Spak Gap i ormoro/00 /i - 

Primary Windina Resistance 300 4 10%20°C Berl - 
Secondary Windng Resistance Da 20a - 

SI Spark Pig, 

“Tyoa/Qusndy NGK B3ES - Spark Pug Gop 07 -08mm 0028 -0001 il - 
1 Contact Broker 

Manufacturer} uaiy HITAGHI2pcs. - 
Point Gap 030-040 mm (0012-0.016) = 
Point Spring Pressure 0 #500 - 

Condenser 

Copaciy 015 02 
Insulton Resistance aMaormore - 
oy Ei - 

2. CHARGING SYSTEM 

1) AC.Goneranor 

Craroing Output v-aa 
Star Col Resistance (Yedom) 0.09: 10% a20nc 68 

-n- 



oS0 Foz0 10X 

2 Staner Generator 

‘Crarging Oupur ma Care Fkd ol Resistance (Shan (Wi Groon! 462410% av20eC i) Starr Fk Cl edstance Series (ke Liht geen) ¥ VOR 10% 20°C 68°F) Bruch iz Quanity Ama B <21 mm 0.18X031 % Bruch War Limit [y 
Bruch SpingProssrs 1 Smmi04sint 

31 Mac Wo-15% 

To Fulwave type Model Manulacturr DE210/STANLEY Covaciy o 
av 

Tinte, Model Manufacturer TImsanrachı 
ging Votage 16.8- 18V72,8001/min Con Gap Voltage Rogustr 04-07mm 1010-0022 
Voko Gap (Vokage Rogue) 08-27 mm 240.106 
Volt Col Aesntancn Nanas Cut in Volagn (Cut in Ray 1802080 
Core Gap Cu Our Rl 08-1.0mm (001-0. 
Point Gap Cut Out al 

Staring Col Rostanee 

o1 Batry 

Model Manacurr/ Quanthy 12N5.5.38/G5 or P71 De Copeity 12V,6540 
Charging Rate 086A «1OHaUr SA 1Ohoure 
Spocifc Graviy, 1200 10011200 - 

3. UGHTING SvsTEM 

1 Hendight Type Bun 

2 Bu WattagesQuansty 

Haadight Wacago, 129, Bw, 12V, 6WI W F) 12v,3swizsw 
12V, IO/ 25W, IE) 12V, oW 

T Lg Warte 12V, Wiz Nav. 
Fashor Lg Wange 12V, 80,120, 200 FLI 51 12,8, 129, 21W1G1 
ash Pl Lignt tage v,z - 

More Ligh Waage av - 
High Bes Indicator Light Watte aa - 
NoutolLight Wartage. 250w - 

Charge Lig Wange 3 

Auary Light Waage 12, W, ERNTE) - 
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1 AC. Rogue 

Model’ Manutactuner 

1 Hom 

Model Manstoctror 

Macmum Amporage 

5 Flsheralıy 
Te 

Mod Manutacter 

ash yo 

03 

Ratiog/Quandty 

SRA-I2BYISTANLEY 

sv 

SF12/NIKKO FL) 71 5w (51 
YP-IZINKKO () IE) 

25MIN (5w (51 

208B1E 

[ 

061%00-820/NIPPON DENSO 

061900-4800/NIPPON DENSO (5) FL) 

Beyaleimn 

Bcyolomin 51 (7L 

Deren 

2AWx2 434w 181 (FL) 

20n12p¢s 

= 

SE12ImIKKom 

YPAINKKO 8) 8 (G) 

Er 

20am18(0) 

10613004800/ IPPON DENSO 161 

6 cyc/min(G) 

W2+ 3.010 
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